
VOLANDO IR JO SVITOS MISIJA 

 

„Dievas viską sukūrė iš tuštumos, bet kartais ta tuštuma išlenda į paviršių.“ 

P. Valeri 

 

 

     TEMOS KONTEKSTAI – BIBLINIS PASAKOJIMAS APIE JOBĄ IR J. V. GĖTĖS       

„FAUSTAS“ 

 

      KLAUSIMAI 

 

1. Perskaitę abu tekstus, pasakykite, kas yra Šėtono dėmesio centre? 

2. Kuo Jobas ir Faustas ypatingi? 

3. Kokias žmogaus silpnybes ir neigiamus bruožus nurodo Šėtonas? 

4. Kokia žmogaus prigimties puse remiasi demono požiūris į žmogaus menkumą ir silpnumą? 

Atsakymą susiekite su prancūzų poeto, filosofo Polio Valeri žodžiais, esančiais epigrafe: Dievas 

viską sukūrė iš tuštumos, bet kartais ta tuštuma išlenda į paviršių.“  
 

 

        Biblijoje yra pasakojimas apie dievobaimingą dorą žmogų Jobą. Kartą Dievas pagyręs Šėtonui savo 

ištikimą tarną, tačiau velnias tik pasijuokęs: bepigu būti geram, kai Dievo ranka laimina žmogaus triūsą. Bet 

jeigu Dievas atimsiąs viską, ką žmogus turi, tai iškeiks savo Kūrėją. Dievas leido Šėtonui išbandyti Jobą. 

Įgavęs valdžią Šėtonas pradžioje pagrobė iš Jobo jaučius, paskui sudegino avis ir piemenis, pasiųsta vėtra 

palaidojo po namo griuvėsiais namiškius. Net ir tokias nelaimes išgyvenęs Jobas nepradėjo keikti Dievo vardo: 

„Nuogas išėjau iš motinos įsčių,/ nuogas sugrįšiu ten.“ Ir net tuomet, kai Šėtonas apleido Jobą dvokiančiomis 

votimis nuo galvos iki padų, Jobas vis tiek nepriekaištavo Dievui.  

Papasakota pagal Jobo knygą – Job 1-2  

http://biblija.lt/index.aspx?cmp=reading&doc=BiblijaRKE1999_Job_1 

 

 

V.J. Gėtė „Faustas“ (ištrauka) 
 

MEFISTOFELIS 

Nedaug nutuokiu apie sandarą visatos, 

Tačiau žmogaus vargai man aiškiai matos: 

Mažasis žemės viešpats liko vertas 

Tik tiek, kiek buvo vertas vos sutvertas. 

Manau, kur kas lengviau tam vargšui klotųs, 

Jei jam nebūtum kibirkšties šventos įžėręs, 

Mat savo protą jis temoka panaudoti, 

Kad elgtųs žvėriškiau, nei elgias žvėrys. 

Nepykit, bet kai pažiūriu į žmogų, 

Galiu palygint jį nebent su žiogu – 

Tik strapalioja nenustygdamas po žolę 

Ir savo seną giesmę traukia uoliai. 

Kad bent akimirkai nurimtų žolėje 

Ir liautųs nosį kaišiojęs! Deja! 

 

     

 

http://biblija.lt/index.aspx?cmp=reading&doc=BiblijaRKE1999_Job_1


 

 

          JUODOJI MAGIJA IR JOS DEMASKAVIMAS 
 

 

 

 

 

 

 
     

     XII skyrius (ištrauka) 
      

     Po minutės žiūrovų salėje užgeso lempos, tvykstelėjo rampa, raudona spalva apšviesdama uždangos apačią, ir, 

praskleidęs audeklą, šviesiame plyšyje priešais publiką pasirodė apkūnus ir linksmas kaip kūdikėlis žmogus skustu 

veidu, suglamžytu fraku ir ne itin švariais marškiniais. Tai buvo Maskvoje visiems puikiai pažįstamas konferansjė 

Žoržas Bengalskis. 

     – Na, piliečiai, – kūdikiškai šypsodamasis prašneko Bengalskis, – dabar jūs išvysite... – čia Bengalskis pertraukė 

pats save ir prašneko kitu tonu: <...> – Taigi jūs išvysite juodosios magijos seansą, kurį pademonstruos įžymus artistas 

iš užsienio mosjė Volandas! Na, mes visi puikiai suprantame, – Bengalskis nutaisė gudrią šypsenėlę, – kad jokios 

magijos pasaulyje nėra ir kad tai tik prietarai, o maestro Volandas paprasčiausiai yra puikiai įsisavinęs iliuzionistų 

techniką, ir jūs tuo įsitikinsite pamatę pačią įdomiausią dalį, tai yra šios technikos demaskavimą, o kadangi mes visi 

kaip vienas balsuojame ir už techniką, ir už jos demaskavimą, tai pakviesime scenon poną Volandą! 

     Šitaip pasvaičiojęs, Bengalskis suglaudė abiejų rankų delnus ir, pakėlęs juos virš galvos, ėmė moti link šviesaus 

plyšio, ir uždanga tyliai šlamėdama atsiskleidė iki galo. 

     Mago pasirodymas drauge su ilgšiu padėjėju ir katinu, išėjusiu į sceną ant užpakalinių kojų, labai patiko publikai. 

     – Krėslą, – negarsiai paliepė Volandas, ir akimoju nežinia kaip ir iš kur scenoje atsirado krėslas, į kurį magas 

atsisėdo. 

     – Sakyk, mielasis Fagotai, – kreipėsi Volandas į savo languotąjį juokdarį, turėjusį, be „Korovjovo“, matyt, dar ir 

kitą vardą, – kaip manai, juk Maskvos gyventojai gerokai pasikeitę? 

     Magas nužvelgė nuščiuvusią publiką, apstulbintą krėslo atsiradimu iš niekur. 

     – Tikrai taip, mesire, – negarsiai atsakė Fagotas–Korovjovas. 

     – Teisybę sakai. Miestiečiai smarkiai pasikeitė iš išorės, beje, kaip ir pats miestas. Apie drabužius nėra ko ir kalbėti, 

bet štai pasirodė tie... kaip jie... – tramvajai, automobiliai... 

     – Autobusai, – pagarbiai pasufleravo Fagotas. 

     Publika įdėmiai klausėsi jų pokalbio, manydama, kad tai yra magijos stebuklų preliudija. Užkulisiuose grūdosi 

artistai ir scenos darbininkai, tarp jų veidų buvo matyti sunerimęs ir pablyškęs Rimskio veidas. 

     Scenos pakraštyje stypsančio Bengalskio fizionomijoje pasirodė suglumimas. Jis kilstelėjo antakį ir, 

pasinaudodamas pauze, prašneko: 

     – Artistas iš užsienio reiškia savo susižavėjimą Maskva, išaugusia techniniu požiūriu, taip pat ir maskviečiais, – čia 

Bengalskis porą kartų šyptelėjo, iš pradžių parteriui, o paskui balkonui. 

     Volandas, Fagotas ir katinas pasuko galvas konferansjė pusėn. 

     – Argi aš reiškiau susižavėjimą? – paklausė magas Fagotą. 

     – Ne, mesire, jokio susižavėjimo jūs nereiškėte, – atsakė tasai. 

      – Tai ką šis žmogus šneka? 

     – Jis paprasčiausiai meluoja! – skardžiu balsu, girdint visam teatrui, paaiškino languotasis padėjėjas ir, kreipdamasis 

į Bengalskį, pridūrė: – Sveikinu jus sumelavus, pilieti. 

      Iš balkono pliūptelėjo juokas, o Bengalskis krūptelėjo ir išsprogino akis. 

     – Bet mane, žinoma, domina ne tiek autobusai, telefonai ir kitokia... 

     – Aparatūra! – pasufleravo languotasis. 

TEKSTO SKAITYMO STRATEGIJA 

    Skaitydami ištrauką kreipkite dėmesį, kaip 

Volando svita testuoja sostinės gyventojų moralę.  

 

 

 



     – Visai teisingai, dėkoju, – dusliu balsu lėtai kalbėjo magas, – o daug kartų svarbesnis klausimas: ar pasikeitė šitų 

miestiečių vidus? 

     – Taip, tai visų svarbiausias klausimas, pone. 

     Užkulisiuose susispietę žmonės ėmė žvalgytis ir gūžčioti pečiais. Bengalskis stovėjo išraudęs, o Rimskis perbalęs. 

Bet čia, tarytum pajutęs bręstantį sąmyšį, magas tarė: 

     – Brangusis Fagotai, mudu užsiplepėjome, o publika pradeda nuobodžiauti. Parodyk pradžiai jiems kokį paprastą 

pokštelį. 

     Salė su palengvėjimu sušlamėjo. Fagotas ir katinas nuėjo rampos pakraščiu į priešingas puses. Fagotas spragtelėjo 

pirštais, padaužiškai subliuvo: 

     – Trys, keturi! – sugavo ore kaladę kortų, supašė ją ir ilga juosta švystelėjo katinui. Katinas sugriebė tą juostą ir 

metė atgal. Atlasinė gyvatė čirkštelėjo, Fagotas lyg paukštytis išsižiojo ir visą ją, kortą paskui kortą, prarijo. 

     Tada katinas nusilenkė, brūkštelėjo kairiąja užpakaline letena į grindis ir sukėlė neapsakomus plojimus. 

     – Šaunu, šaunu! – susižavėję klykė užkulisiai. 

     O Fagotas dūrė pirštu į parterį ir paskelbė: 

     – Ta kaladė, gerbiamieji piliečiai, dabartės yra septintoje eilėje pas pilietį Parčevskį, kaip tik tarp trirublės ir šaukimo 

į teismą dėl alimentų pilietei Zelkovai. 

     Žmonės parteryje sujudo, ėmė stotis, ir galiausiai kažkoks pilietis, kurio pavardė tikrai buvo Parčevskis, apstulbęs 

ir paraudęs kaip vėžys, išpešė iš piniginės kaladę ir ėmė mosuoti kortomis, nežinodamas, ką su jomis daryti. 

     – Pasilikit kaip atminimą! – sušuko Fagotas. – Ne veltui vakar per vakarienę sakėte, kad jūsų gyvenimas Maskvoje 

būtų nepakeliamas, jeigu ne pokeris. 

     – Senas triukas, – tarė kažkas balkone, – tasai parteryje iš tos pačios kompanijos. 

     – Jūs taip manote? – suklykė Fagotas ir prisimerkęs pažvelgė į balkoną. – Tada ir jūs su mumis iš vienos gaujos, 

nes kaladė jūsų kišenėje! 

     Balkone kilo bruzdesys, ir pasigirdo džiaugsmingas balsas: 

     – Tikrai! Jo kišenėje! Štai, štai... Stop! Bet čia červoncai! 

     Parteryje sėdintys žiūrovai atsigręžė atgal. Balkone kažkoks sutrikęs pilietis rado savo kišenėje perjuostą, lyg tiesiai 

iš banko, pluoštelį su užrašu: „Vienas tūkstantis rublių“. 

     Kaimynai užgulė jį, o jis apstulbęs krapštė nagu juostelę, bandydamas susivokti, ar červoncai tikri, ar kažkokie 

užburti. 

     – Dievaži, tikrų tikriausi! Červoncai! – džiaugsmingai šūkavo žmonės balkone. 

     – Ir su manim suloškit tokiomis kortomis, – linksmai paprašė kažkoks storulis parterio viduryje. 

     – Avėk plezir! – atsiliepė Fagotas. – Bet kodėl tiktai su tamsta? Visi mielai dalyvaus žaidime! – ir sukomandavo: – 

Prašom žiūrėti aukštyn!.. Vienas! – jo rankoje atsirado pistoletas, jis sušuko: – Du! – pistoletas nukrypo aukštyn. Jis su 

šuko: – Trys! – žybtelėjo liepsna, driokstelėjo šūvis, ir tuoj pat iš po kupolo, sklandydami tarp trapecijų, į salę ėmė 

kristi balti popierėliai. 

     Jie sukosi ore, pleveno į šalis, pluoštais leidosi į balkoną, orkestrą ir sceną. Po kelių sekundžių vis gausėjantis pinigų 

lietus pasiekė kėdes, ir žiūrovai ėmė gaudyti popierėlius. 

     Į viršų kilo šimtai rankų, žiūrovai žvelgė pro popierėlius į apšviestą sceną ir matė tikrų tikriausius ryškiai regimus 

vandens ženklus. Jokių dvejonių nekėlė ir kvapas: tai buvo didžiai malonus, su niekuo nepalyginamas ką tik 

išspausdintų pinigų kvapas. Iš pradžių linksmybė, o paskui apstulbimas apėmė visą teatrą. Visur aidėjo žodis 

„červoncai“, buvo girdėti krykštaujant „ak, ak!“ ir linksmai kikenant. Daugelis, sustoję ant kėdžių, gaudė vinklius, 

įnoringus popierėlius. 

     Milicininkų veidai pamažėle pradėjo tįsti, o artistai be ceremonijų ėmė landžioti iš užkulisių. 

     Pirmojo aukšto ložėje pasigirdo balsas: „Ko griebi! Čia mano! Virš manęs leidosi!“ ir kitas balsas: „O tu 

nesistumdyk, nes aš tave kad stumtelsiu!“ Ir staiga nuaidėjo antausis. Kaipmat ložėje pasirodė milicininko šalmas, 

kažkas buvo išvestas iš ložės. 

     Apskritai sujudimas didėjo, ir nežinia į ką visai tai būtų pavirtę, jeigu Fagotas nebūtų staiga pūstelėjęs aukštyn ir 

sustabdęs pinigų lietaus. 

     Du jaunuoliai, linksmai ir reikšmingai susižvalgę, pakilo iš vietų ir tiesutėliai patraukė į bufetą. Teatras gaudė, visų 

žiūrovų akys blizgėjo iš susijaudinimo. Taip, taip, nežinia į ką visa tai būtų pavirtę, jeigu Bengalskis nebūtų sukaupęs 



paskutinių jėgų ir sukrutėjęs. Stengdamasis kaip nors valdytis jis iš įpratimo patrynė rankas ir skambiu balsu šitaip 

prašneko: 

     – Taigi, piliečiai, mes su jumis matėme vadinamą masinės hipnozės atvejį. Grynai mokslinis eksperimentas, puikiai 

įrodantis, kad jokių stebuklų ir jokios magijos nėra. Tad paprašysime maestro Volandą demaskuoti šį eksperimentą. 

Tuojau jūs, piliečiai, išvysite, kaip šitie tariami pinigai dings lygiai taip pat ūmai, kaip ir atsirado. 

     Jis ėmė ploti, tačiau plojo vienut vienas, jo veide tuo metu žaidė pasitikėjimo kupina šypsena, tačiau akyse to 

pasitikėjimo nesimatė, jos veikiau maldaute maldavo. 

     Publikai Bengalskio kalba nepatiko. Stojo visiška tyla, kurią sutrikdė languotasis Fagotas. 

     – O čia vėlei vadinamojo melo atvejis, – pareiškė jis skardžiu ožio tenoriuku, – pinigėliai, piliečiai, tikri! 

     – Bravo! – kažkur aukštai krioktelėjo bosas. 

     – Beje, šitas tipas, – Fagotas parodė į Bengalskį, – man įgriso. Visą laiką kaišioja savo dvylekį kur nereikia, trukdo 

melagingom šnekom seansą! Ką čia jam padarius? 

     – Galvą nusukti! – tarė kažkas rūsčiai balkone. 

     – Ką jūs pasakėte? A? – Fagotas beregint pasigavo tą kvailą pasiūlymą. – Galvą nusukti? Idėja! Begemotai! – suriko 

jis katinui. – Pirmyn! Ein, cvei, drei!! 

     Ir įvyko neregėtas dalykas. Juodi katino plaukai pasišiaušė, jis klaikiai sukniaukė. Paskui susirietė į kamuoliuką ir 

kaip pantera šoko Bengalskiui tiesiai ant krūtinės, o nuo krūtinės – ant galvos. Urgzdamas katinas putniomis letenomis 

įsikibo į retoką konferansjė ševeliūrą ir šiurpiai sustaugęs dviem trūktelėjimais nurovė galvą nuo storo sprando. 

     Pustrečio tūkstančio žiūrovų suriko kaip vienas. Kraujas iš nutrauktų arterijų fontanu ūžtelėjo aukštyn ir apliejo 

antkrūtį ir fraką. Begalvis kūnas kažkaip nerangiai sutabalavo kojomis ir atsisėdo ant grindų. Salėje pasigirdo isteriški 

moterų klyksmai. Katinas padavė galvą Fagotui, tas iškėlė ją už plaukų ir parodė publikai, o galva širdį veriančiu balsu 

suriko ant viso teatro: 

     – Daktarą! 

     – Ar tu dar tauzysi visokius niekus? – rūsčiai paklausė Fagotas raudančią galvą. 

     – Daugiau taip nedarysiu! – sugargė galva. 

     – Dėl Dievo meilės, nekankinkite jo! – staiga pro triukšmą ir gaudesį pasigirdo moteriškas balsas iš ložės, ir magas 

atsisuko to balso pusėn. 

     – Tai kaip, piliečiai, gal dovanot jam, ar ką jau? – paklausė Fagotas, kreipdamasis į salę. 

     – Dovanoti! Dovanoti! – pasigirdo iš pradžių paskiri ir daugiausiai moteriški balsai, o paskui jie susiliejo į vieną 

chorą su vyriškais. 

     – Ką įsakysite, mesire? – paklausė Fagotas kaukėtąjį magą. 

     – Ką gi, – susimąstęs prašneko tasai, – žmonės kaip žmonės. Mėgsta pinigus, tačiau taip visada buvo... Žmonija 

mėgsta pinigus, nesvarbu iš ko jie padaryti – iš odos, iš popieriaus, iš aukso ar bronzos. Na, lengvabūdžiai... ką darysi... 

ir gailestingumas retsykiais pasibeldžia į jų širdis... paprasti žmonės... Po teisybei, panašūs į ankstesnius... tik butų 

problema juos pagadino... – ir garsiai įsakė: – Uždėkite galvą. 
 

KLAUSIMAI IR UŽDUOTYS 
 

1. Kaip konferansjė pristato Volandą? Koks išryškėja jo požiūris į stebuklus, magiją? 

2. Prieš testuodami maskviečių moralines savybes, Volandas su svita viešai aptarinėja miesto ir pačių maskviečių 

išorinę kaitą. 

2.1. Kokią metamorfozę įžvelgia Volando svita? 

2.2. Kaip manote, kodėl prieš magijos seansą vyksta šis teatrališkas pokalbis? Su kokiu kontekstu galėtumėte 

susieti? 

3. Tiek Biblijos tekste, tiek Gėtės tragedijoje matome ypatingus žmones – be galo ištikimą Dievui Jobą ir  daug 

pasiekusį mokslininką Faustą, o kuo ypatingi Bulgakovo maskviečiai? 

4. Kokios žmonių amoralios savybės minimos?  

5. Kaip galėtumėte paaiškinti Bengalskio ir publikos prieštaravimą?  

6. Interpretuokite paskutinius Volando žodžius, siedami juos su Poncijaus Piloto teismu.  

 


